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	inter ſe rerum confuſio.


	

Complicar , contraquidatu , etſaiqnida- 


		tu. Lat. Complicare , inter ſe pugnan-
	tia , confundere , miſcere.


	


Complicado , contraquidatua , etſaiqni- 


		datua. Lat. Complicatus confuſus ,
	mixtus.


	


Complice , gaiſtaquidea. Lat. Sceleris 


		conſors , ſocius.


	


Componedor , compontzallea , antolaria , 


		parquidaria. Lat. Compoſitor.


	


Componedor de contraverſias , pacifica- 


		dor , zucentaria , zucentzallea , pa
	quetzallea. Lat. Arbiter , pacificator.


	


Componenda , por las Bulas de Canoni- 


		catos , &c. Baliongundea. Lat. Pacta
	pecunia pro diplomatibus excribendis.


	


Componer , compondu , parquidatu , an- 


		tolatú. Lat. Componere.


	


Compueſto , compondua , parquidatua , 


		antolatua. Lat. Compoſitus.


	


Componer lo deſcompueſto , onguitu , 


		moldatu , compondu , antolatu. Lat.
	Comp onere , aptare.


	


Compueſto aſsi , onguitua , moldatua. 


		Lat. Aptatus.


	{{sarrera|componer}3}Componer , engalanar , apaindu , afain-
	du. Lat. Ornare.


	


Compueſto aſsi , apaindua. Lat. Orna-


		tus.


	


Componer , hazer amiſtades , ongunde- 


		tu , adiſquidetu. Lat. Reconciliare,
	componere.


	


Compueſto aſsi , ongundetua , adiſqui- 


		detua. Lat. Reconciliatus , compoſi-
	tus.


	


Componer verſos , &c. moldatu , manea- 


		tu , antolatú. Lat. Carmina pangere ,
	facere.


	


Componerſe , ongundetu , comundatu. 


		Lat. Lites dirimere.


	


Componerſe , engalanarſe, apaindu. Lat. 


		Seſe comere.


	


Comportable , veaſe llevadero , compor- 


		tar , llevar.


	


Compoſicion , compondea , componza , 


		antolamenduá , parquida. Lat. Com-
	poſitio.


	


Compoſicion , ajuſte , ongundea, comun- 


		dea. Lat. Litis diremptio.


	


Compoſicion de verſos , &c. moldaera , 


		moldatzea , antolamendua. Lat. Com-
	poſitio.


	


Compoſitòr , en la Muſica , antolaria , 


		componzallea , compondaria. Lat.Com-
	poſitor.


	


Compoſtura de varias coſas , que hazen 


		otra , parquida , compondea. Lat. Stru-
	ctura.
								Compoſ-





























[image: ]

[image: ]

"https://eu.wikisource.org/w/index.php?title=Orrialde:Larramendi_1745_dictionary_body.pdf/428&oldid=25064"(e)tik jasota


				
			

			
			

		
		
		  
  	
  		 
 
  		
  				Azken aldaketa 11 apirila 2022(e)an, 12:40(e)tan
  		
  		 
 
  	

  
	
			
			
	    Languages

	    
	        

	        

	        Orrialde hau ez dago eskuragarri beste hizkuntzetan.

	    
	
	[image: Wikiteka]



				 Orrialdearen azken aldaketa: 11 apirila 2022, 12:40.
	Eduki guztia CC BY-SA 4.0(r)en babespean dago, ez bada kontrakoa esaten.



				Pribatutasun politika
	Wikiteka guneari buruz
	Mugaketak
	Code of Conduct
	Garatzaileak
	Estatistikak
	Cookie adierazpena
	Erabilera-baldintzak
	Idazmahaia



			

		
			








